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Telefon szám: 9. 

Nagy vállalat. 
Felettébb nagy és merész válal- 
uás br. Bánfy Dezsőtől ép ugy, 
int Perczel Dezső urtól a belügyi 
rmány ez idő szerinti fejétől azzal 
pni a világ elé, hogy ők ketten fog- 
k megteremteni azt a csodaszülöttet, 
elynek neve: állami közigaz- 
atás. 
BPerczel Dezső Bánffy nyilatkoza- 
iban tudatta az országgal, hogy a 
Wigazgatás államositáséról szóló tör- 
ényjavaslat még a jövő évi április 
vában fog nyilvánosságra hozatni. 
Egyben kijelentik, hogy a tőr- 

inyjavaslat az „önkormányzatot sok- 
al nagyobb mérvben fogja biztositani, 
mint a mily mértékben azt ma tény- 

) g élvezzük.: 
Mi követellük a közigazgatás ja- 

itását, de ellene vagyunk a közigaz- 
atás minden oly irányu rendezésének, 
nely az állam hatalmi körének kiter- 

sztését jelentené. 

ésbe, mellyel a kormánylapok a há- 

ussági jogról szóló törvény októberhó 
-én történt életbeléptetését kisérték, 

int szomoru akkord belevegyült a 
zigazgatás kérdése, mint az egyház- 
olitikai törvények sikeres életbelépte- 
sének esetleg akadálya. 
Nyomban azonban vigasztalódnak 
hivatkozva Perczel és Bánffy igére- 

ére egyben megfenyegetik az ellenzé- 
tet, - valahogyan ne merészelje a 
ormány által kilátásba helyezett ál- 
mositást ellenezni. Figyelemre méltó 
ét mozzanat! : 

tikai küzdelem, s mi már akkor mu- 
ittunk reá arra az abszurdumra, me- 

zigazgatás keretében belül akarja az 
gyhezpolitikai törvényeket végrehaj- 

. De hát az idő sürgetett. A vég- 
rehajtást el kellett rendelni, hogy a 
kormány bevégzett tényekre hivatkoz- 
va kezdhesse meg a parlamenti küz- 
lelmet. 

Arra is emlékezünk, hogy az egy- 
lázpolitikai törvényjavaslatok tárgya- 
Hsa alatt csak a születési és halálo- 
lási anyakönyvek vezetése volt a jegy- 
öknek szánva, de nem a házassági, 
letőleg a házasság megkötése, mivel 
u, tekintettel a házassági ügyek bo- 
yolultabb kérdéseire, magasabb kép- 
ettséget, - legalább jogvégzettséget 
iván. 

Abba a mondva csinált lelkese- 

Javában folyt még az egyházpo- 

a kormány elkövet, mikor a mai 

És az a jegyzői kar, mely hiva- 
talból eleve két kategóriára osztatott, 
most mint egy tömör falánksz fogja 
az állam részére az emberanyagotnyil- 
vántartani. 

És evvel a sereggel indul a sza- 

mely csak most kezdődik, minthogy 
bevégzett tényeket nem ismerünk. Es 
erre a közigazgatási szervezetre bizza 
a kormány a végrehajtást. De hát 
miért nem javitotta a kormány a köz- 
igazgatást, miért nem államositotta az 
egyházpolitikai reforaiok előtt? Miért, 
miért? Mert eljátszotta volna a füg- 
getlenségi párt fegyverbarátságát s 
maga ellen zuditotta volna a gentry 
osztályt. De az egyházpolitikai törvé- 
nyek most már megvannak. Elő tehát 

] Ha már meg van a gyermek, ez adjon 
életet apjának is! Megjövendöltük. 

Követeljük a közigazgatási javi- 
tását, de tiltakozunk az államhatalom 
szférájának tágitása ellen. De várha- 
tunk-e a Bánffy-kormánytól bármily 
irányban valami jót, attól a kormány- 
tól. melynek egész élete - kezdve 
a választási visszaélésekkel való kor- 
mányzásaig - jogtiprás, jogfosztás s 

alkotmárysértés. 

Tett-e valamit a közszabadságok 
fejlesztése érdekében? De talán gazda- 
ságilag haladtunk? A kormánysajtó wa- 
gatartása tehát vagy önámitás, vagy 
rágalom. 

Valóban nem volna csoda, hogy 
ha a Bánffy-kormánynak vakon oppo- 
nálnánk. Bátor lélekkel tehetnők. De 
ennek nem mi vagyunk az okai. Oka 
a szabadelvüpárt s a kormány sajtó, 
mely a koncz kedveért mindent szép- 
nek és nagyerünek s a hazára nézve 
üdvösnek talál, ami a szabadelvüpárt 
konyhájából kerül ki. 

Politikai hir. 
Indemnity. A képviselőházban kormány- 

párti részről tegnap azt a hirt terjesztették, 

hogy Bánffy Dezső báró három hónapra kéri 

a képviselőháztól az indemnityt. A minisz- 
terelnök bölcsessége azért látja ezt igy szük- 

ségesnek, mert az ellenzék komoly akcziója 

kevés reményt nyujt arra, hogy a költségve- 

tés a jövő esztendő első napjaiban törvény- 

erőre emelkedjék, másrészről viszont a három 

hónapos felhatalmazást az uj választások ki- 

irásával hozzák kapcsolatba. 

badelvü kormány a nehéz küzdelembe, 

az államositással, ha csak jelszóval is. 

A t. Ház. 
Budapest, nov. 18. 

A mai ülésen az elnöki bejelentések 

hosszu sora után Szederkényiés Beőthy 
képviselők sürgették meg a rég elintézetlen 
kérvények tárgyalását, - mely felszólalások 

után Drakulits Pál a budgetvita során a 
miniszterelnök és a szerb patriárka közti vi- 

szonyról szolgált nehány érdekes adattal, fel- 

emlitve azt a kisebbszerü Panamát is, mely 

a beocsini czementbányák bérbeadásánál , csi- 
nálódott." 

Majd Láng Lajos, Wekerle egykori 

jobb keze vállalkozott arra a hálátlan fel- 

adatra, hogy Apponyi Albert szombati be- 

szédét ,agyonüsse.' 

Az exállamtitkári sorból kikerült e leg- 

ujabb szónok Apponyi ellen védelmébe vette 

Bánffyt, ki szerinte épen azért jeles állam- 

férfia és Pulszkyt, ki épen azért nagy tudós, 

mert nem tudja magát elég világ san kife-! 

jezni. A beszéd még azzal sem ért el nagyobb 

szokatlan fegyverhez nyult Láng Lajos, hogy 

Apponyi különféle beszédeiből ki akarta mu- 

tatni a nemzeti párt vezérének inkonzekven- 

cziáját. 

i 

figyelmet, a mikor ahoz a már nem egészen 
3 
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A mai ülésnek kimagasló mozzanata 

volt Asbóth János ötletes beszéde, ki éles 

kiméletlenséggel ostorozta azt az üzleti szel- 

lemet, mely most az uralkodó pártot vezétrli, 

mely a gazdakörök nyomorával nem törődik 

és csak a nagytőke érdekét védi. 

Olyan ez a kormánypárt, mint a rossz 

anya, mely kis gyerekét sem táplálui,- sem 

gyógyitani, sem dajkálni nem akarja, czuczlit 

dug a gyerek szájába, hadd szopogassa azt, 

attól ugyan se jobb, se rosszabb nem lesz! 

A helyzet megjavitását csak egészséges par- 

lamenti reformtól, egy általános szavazati 

jog behozátalától remélii. 

Beszédjének végén lendületesen világo- 

sitotta fel a kormányt azon kötelességeiről 

ho y a nemzet és korona közti harmóniát 
miként ápolja; ne azzal, hogy folyton a ko- 

rona nimbuszát lerántja és csak addig telje- 

siti a korona akaratait, mig ez viszont az ő 

kivánalmainak is eleget tesz. 

A korona nimbuszát nem volna szabad 

egy gyülöletes rendszerhez füzni, mert ily 

eljárás nem a korona tekintélyének megerő- 

sitéséhez, hanem a forradalomhoz vezet. A 

beszéd az egész ellenzék osztatlan tetszését 

aratta és a szónoknak zajos óvácziókat bizto- 

sitott. 

Az ülés, miután Vajay mára tervezett 

beszédjét holnapra halasztotta, két óra előtt 

ért véget. 

-
-
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Beszámoló. 
Holló Lajos, Félegyháza város orsz. kép. 

vasárnap tartotta meg beszámolóját. Kisére- 
tében voltak Szederkényi Nándor, Várady 
Károly és Hévizy János képviselők. 

A vasutnál nagyszámu és lelkes közön- 
ség várta a képviselőket. A város nevében 
Szerelemhegyi Károly h. polgármester, füg- 
getlenségi és 48-as párt neyében Tóth Imre 
üdvözölte a város vendégeit. 

Holló Lajos beszámolójában behatóan 
ismertette a mult év politikai eseményeit, 
foglalkozott a gazdasági válsággal es annak 
okaival, a küszöbön álló kiegyezési kérdé- 
sekkel. 

Ismertette a párviszonyokat és öröm- 
mel emlékezett meg a függetlenségi és 48-as 

párt két árnyalata közötti egyesülési törek- 
vésekről, a melyeknek sikerében teljesen bizik. 
V képviselőt a nagyszámu választóközönség 

lelkesen megéljennezte. 

Utána Szederkényi Nándor és Várady 
Károly beszéltek a közönség nagy tetszése 
között a fenforgó politikai viszonyokról. 

] 

Kocsis Sándor pártelnök biztositotta a 
képviselőket Félegyháza vávos választóközön- 
ségének teljes bizalmáról. 

Az este megtartott bankett igen lelkes 
hangulatb n folyt le, a melyen Zámbó Géza 
dr. városi polgármester, Inczédy László szer- 
kesztő és Szalay Gyula tanár és szerkesztő 
mondottak a megjelent képviselőkön és párt- 
elnökökön kivül még sikerült beszédeket. 

A képviselők a vasárnap délutáni vo- 
nattal utaztak vissza a fővárosba. 

Válság Keleten. 
Konstantin ápoly, nov. 17. 

A hatalmak közbelépése folytán a porta 
lehetőleg sietteti ugyan a követelt intézke- 
déseket, a helyzet azonban mit sem vesztett 
akut jellegéből. A reform-akczió meglehető- 
sen elkésett. 

Az ellenőrző bizottság kiküldetése köz- 
vetlenül a sasumi és talori mészárlások után 
megtette volna hatását, ma azonban mindkét 
oldalról csak a legnagyobb gyülöletet lehet 

-
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sulyosbitja a helyzetet. 

Ez intézkedés által ugyanis 60,000 
ember a legfanatikusabb mozlimek közül fel- 
fegyvereztetik és ezek lennének hivatva az 
őrményeket paczifikálni és a reformok ke- 
resztülvitelénél segédkezni. 

Ezek azonban a legelső aalkalomnál a 
muzulmánok mellett és a keresztényekkel 
szemben fognak állást foglalni. Időközben a 
kamarilla a palotában minden befolyását ér- 
tékesiteni törekszik, hgy ellenállásra tüzeljék 
a szultánt az Európa által követelt refor- 
mokkal szemben. 

A főváros mecseteiben hirdetik a szent 
háborut. Az ulemák, mint előbb, most is 
csak a reformok ellen müködnek, mely kö- 
rülményeket egybevetve, kétségtelen, hogy a 
nagyszámu tartalékcsapatok mozgósitásának 
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czélja nem egyedül az őrmények patifiká- 
cziója. 

Páris, nov. 17. 

Abban a titkos értekezésben, melyet a 
gyarmatcsoport tartott a keleti eseményekre 
vonatkozólag, legtöbb szónok kifejtette, hogy 
a keresztények helyzete a keleten feltétlenül 
megérdemli az általános érdeklődést. A ke- 
leten megindult és állitólag a keresztények 
javára szolgáló reformtörekvések mögött azon- 
ban egyebet is lehet észlelni, a mi tulajdon- 
kép a fődolog és a keresztények szenvedését 
csak ürügyül használja fel. 

Ez az egyéb pedig Angliának törek- 
vése, hogy birtokát növelje a keleten. Majd- 
nem az összes szónokok tehát, főképp Hum- 
bert Alfonz azon a nézeten volt, hogy Fran- 
cziaország főfeladata ez idő szerint Angliát 
szemmel tartani és azt netalán titkos tervei 
megvalósitásában megakadályozni. 

Ezért kell a franczia hajórajat is elin- 
ditani, melyben első sorban a védelem nyuj- 
tása lesz feladata ott, a hol az szükséges 
lesz, - de aztán az angolokra fog ügyelni. 
A mit az angolok fognak tenni, azt teszik a 
francziák is. Ha az angolok katonákat szál- 
litanak ki a partra, nyomban franczia kato- 
nák fogják őket követni. Lépésről-lépésre fog- 
ják követni az angolokat és valósággal ra- 
gadni fognak hozzájuk. 

Az angoloknak esetleg mindenféle tit- 
kos szándékaik vannak, ámde a jelen esetben 
nem az angol külön érdekek a döntők, - 
hanem az európai hatalmak megyezése. 

Hire járt ugyan egy angol-osztrák ma- 
gyar külön megállapodásnak, de a francziák 
nem hiszik, hogy Ausztria-Magyarország oly 
vállalatba bocsájtkoznék, mely esetleg hábo- 
rut okozhatna. Hogy Anglia és Oroszország 
közt van ilyen külön megállapodás, az inkább 
lehetséges, de nem valószinü. 

Pártszervezkedés. 
Maros-Vásárhely, nov. 18. 

Maros-Torda vármegye képviseletének 

egy tekintélyes része Sáromberkén gr. Te- 
leki Sámuelnél nov. 16-án a következő 
programmtervezetet fogadta el egy vármegyei 

független párt szervezésére. 

1. Maros-Torda vármegye bizottsági tag- 
jai minden politikai pártszinezet kizárásával 
és eltekintve minden személyes motivumtól 

párttá alakulnak a vármegye igazi közérde- 
kének megóvására és érvényesitésére. 

II. Ebből a czélból igyekezni fognak: 
1. a valódi önkormányzat feltételeinek biz- 

tositására; 2. a vármegyei bizottmányba füg- 
getlen elemek beválasztására; 3. a gyors, 
részrehajlatlan és igazságos közigazgatás biz- 

tositására; 4. a vármegyei tisztviselői válasz- 

tásánál, a személyi érdekek kizárásával, te- 

kintettel az egyéni garancziákra, a képesség, 

munkásság és teljesitett szolgálat által szer- 
zett érdemei érvényesitésére. 

A maros-tordai független párt megala- 

kálására közvetlenül a szolgáltatott inditó 

1895. November 19. 

AZ „ELLENZÉK4 TÁRCZÁJA. 

A külföldi egyetemeken tanuló 

a mult században. 
Tudva van, hogy az erdélyiek csak az 

rdélyi udvari kanczellária utlevelevelével me- 
ettek külföldi egyetemekre tanulni, az illető 

uzai egyházi és polgári hatóságot: püspök, 
lonsistorium és kir. főkormányszék; ki kel- 
ett mutatni, hogy felsőbb iskolákat végeztek, 
ó magaviseletüek, semmi titkos társaságnak 
uem tagjai, politikai gondolkozásmódjuk he- 
Jes és kifogástalan. 
Az ev. reformáltakat egyházuk segi- 
ette, a külegyetemeken alapitványaik vol- 

ak, miket papjaik, patronusaik tettek; az 

mitáriusok az egyházkebelében gyüjtött ala- 

mizsna pénzből fedezték tanulásuk s ki - 
s visszautazásuk költségét; az ágostai hit- 

ullásu szászoknak 14-től 20-ig terjedő ösz- 
ndijuk volt a hét birák jószágainak jöve- 

leltetett alapjaiból. 
Az ev. reformáltak és unitáriusok gym- 

msiumi tanáraikat tanittatták külföldön, az 

ígostai hitvallásuak papjaikat is; náluk min- 
len jobb ekklézsiai pap egyetemeket járt és 

lt egyén volt, néha az ő akadémikusaik 
anárságon kezdették, s több-kevesebb évi 

rkodás után választattak meg a jobbek- 

rdélyi magyarok és szászok 

600-800 forint fizetése volt, a nagy eklé- 

zsiák papi dézma jövedelme több ezer forint 

jövedelmet adott. 

A szász nemzet vagyon nagyságából a 

stipendiumok nagy száma, a szász papság ma- 

gas foku általános müveltsége s egyházi, tár- 

sadalmi és politikai nagy befolyása követ- 

kezett. S minthogy mind a németországi fő- 
leg lutheranus egyetemeken tanultak, német 

irodalmi és tudományos müveltséget, egészen 

germán szellemet sajátitottak el, hazájukba 

viszszatértök után is a német egyetemek ta- 

náraival, a német irodalommal és könyváru- 

sokkal viszonyaikat fenntartották, 
táplálékot Németországból vettek, s a ma- 

.
 

lelméből és a szász nemzeti pénztár erre ren- 

gyar hazában is németek maradtak rokon- 

szenvben, értelemben, miveltségben, semmi 

részvétet sem tanusitott a magyar nyelv, 

irodalom és müveltség iránt, a melyeket le- 

néztek s elsajátitni szükségesnek nem tar- 

tották. 

Tanittatta még ifjuságát a külegyete- 

meken a vagyonos főnemesség, kivált a re- 
formált hitvallásu, az ugynevezett aristokra- 

tia. Fiai mellé jeles szegény ifjakat vett fel 
tanitóul s azok társaságában küldötte ki 

utazni, látni, tapasztalni és saját vallásuk 

egyetemein hosszabb-rövidebb ideig a tan- 

tárgyakat is hallgatni. Erdély müveltség tör- 

ténetének irója mint történelmi tényt és ne- 

mes jellemvonást kell hogy kieszelje azt, - 

hogy az olasz, német és kivált svájczi egye- 

temek alapitások óta soha sem voltak erdé- 

lyi főnemesek fiaiból látogatatlanul. Neveik 
ott ékeskednek a nagy számu, papságra és 

szellemi, 

Sokszor van szó a magyarok és szá- 

szok miveltségéről. Bennünk magyarokban 

van egy kis önzés, egy kis tulzás vagy leg- 

alább is magunk iránti kedvezés, mely min- 

ket másoknál müveltebbnek szeret tekintetni 

és tartatni. Már pedig a mely nép fiai na- 

gyobb számban nyernek egyetemi kiképzést, 

ezzel okvetlen miveltebbnek kell lenni, ha 

csak más viszonyok ez arányt nem módosit- 

ják vagy bizonyitó erejét nem gyöngitik meg. 

A mi a szászok és magyarok között épen elő- 

fordul. Mert a magyarok társadalmi élete 

kétségtelenül szabadabb, fejlettebb, magasabb 

szinvonalu, mint a szászoké, a mi bőven ki- 

pótolja a csekélyebb mérvü egyetemi képzést 

már a multban is. Most már felül haladja 
jóval. 

Egy 1759-1761-n készült erdélyi ud- 

vari kanczelláriai kimutatás az elmondotta- 

kat alkalmazásban tünteti fel és világositja 

,meg. Ebből a következő tények derül- 

nek ki. 

! 1. Ley dában tanult három magyar, 

hihetően reformált hitvallásu u. m. 1759 má- 

jus 18-ki utlevele szerint Bodoki József, 

1760. jul. 3 ki utlevele szerint Kovásznai 
Sándor, aug. 4-ki utlevele szerint Kovács 

László. 

2. Frankfurtban I1761. jul. 7-ki 
utleveleik szerint Verestói György, Deák Pál, 

aug. 25-ki utlevelök szerint Makai Sámuel, 
keesztes Máté. 

' 
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3. Bernben 1759. nov. 23-ki utle- 
vele szerint Borosnyai Lukács Simon, 1761. 

jul. 7-ki utlevelök szerint Nánádi Ábrahám, 
iák papságaira. Mert mig a tanároknak tanárságra készülő szegény sorsu ifjak között. ! Keszei Imre, Bakcsi Jőzsef, 

4. Erlangenben 1760. febr. 15-ki 

levele szerint Banó Mihály. 

5. Genfben 1760. jul. 19-ki utleve- 

lök szerint Nagy Sámuel, Szathmáry Mihály. 

6. Zürichben aug. 4-ki utlevelök 

szerint Istvándy János, Zágoni Gábor. 

7. Genfben, Francziaországban és Hol- 
landiában 1760. jul. 24-ki utlevele szerint 

Malomvizi Kendeffi Elek, 1761. decz. 10-iki 

utlevelök szerint ugyanez országokban római 
szent birodalmi grófok: Széki gr. Teleki Jó- 

zsef, Ádám és Sámuel testvérek. 

Együtt tehát 21 magyar. 

A szászok tanuló egyetemei és a tanu- 

lók következők. 

1. Altdorfi egyetemben 1760. 

19-ki utlevele szerint Simonis Márton. 

2. Erlangenben 1759. okt. 26-iki 

utlevele szerint Rosenfeld Mihály 1760. febr. 
15-iki utlevele szerint Schülern Lukács, Zieg- 
ler János Theophil, Hartwvig Kraus Mihály, 
Jartler István, Onyert Mátyás, Brenner Mi- 

hály Godfried, 1760. márcz. 26-iki utlevelük 

szerint Schultz György Mihály, Drauth Sá- 
muel Frigyes, Ziegler Sámuel Frigyes; azon 
évi ápril. 19-iki oklevele szerint Neüstütter 

Mihály, ápril. 29-iki utlevele szerint Mylius 

Bertalan, májuos 16-iki utlevelük szerint 

Drauth József Ágost, Wachoma János, Filtsch 

György, Niedel József Theophil, aug. 7-iki 
utlevele szerint Müller Sámuel Gotfried, szept. 
23-iki utlevele szerint Filtsch Tamás, Virauss 

András, okt. 24-iki utlevele szerint Roth Já- 

nos, 1761. jul. 27-iki utl. szerint Metsch 
i Mihály, Drauth Nándor, Blumanauer János, 

ápr. 

utlevele szerint Kiss Tamás, sept. 283-ki lut- 
aug. 12-iki utl. szerint Ziegler János, szept. 
3-iki utl. szerint Dietrich János, Hammer 

János, Fleischer János Kristóf, szept. 24-iki 
utl. szerint Ekhard János György, Rauss 
Márton, Enyeter András, okt. 29-iki utl. sze- 

rint Betgyi János. 

3. Jenai egyetemen 1761. aug. 28-iki 
utl. szerint Schmidt János Keresztély, Rauss 
János. 

4. Meiningeni egyetemen 
nov. 5-iki utl. szerint Kloes Dániel. 

5. Tubingai egyetemen 1759. nov. 
15-iki utl. szerint Artzt Márton, Schneider 

Ádám, 1760. aug. 16-iki utl. szerint Trausch 
József, szept. 23-iki utl. szerint Krausz An- 

drás, 1761. ápril. 22-iki utl. szerint Klein 

János, május 15-iki utl. szerint Binder 
József. 

Együtt 41 szász. 

1759. 

Ezek közül Rosenfeld, Turtler, Filtsch, 
Wachsmann patriciusi-rendiek s magyar ne- 

mesek voltak, kiknek utódait én ifjuságom- 
ban ismertem. Trausch József, a történetiró 

az ötvenes években még élt. E nagy szám- 

ból sok tudós és iró vált ki. A szám egyedül 
mutatja e számok értelmi erejét és azt, hogy 
mily hü segédforrásokkal bir e faj önmivelő- 
désére. Ha három év alatt negyvenegy egye- 
temeken tanult pap és tanár megy ki a nép 

közzé, ott él, tanit, munkálkodik, lehetetlen 

meg nem látni munlássága nyomait annak 
felvilágosodottságán, okos gondolkozásán és 
erkölcsein. 

Itt van oka annak, hogy ők számos - 
de mind német - hirlapot tartanak fenn, 

külön közművelődési és tudományos társula 
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okot, hogy a közeledő általános tisztujitáson 

a főispán melőzni akarja a vármegye legde- 

rekabb tisztviselőjét, Hajdu Eelek helyettes 
főjegyzőt. 

A főispán magához hivatta Hajdut és 

szavát vette, hogy nem pályázik a főjegy- 

zőségre, mert azt a állást titkárának szánta, 

ki éppen nem örvend közkedveltségnek. 

Mikor ez a dolog nyilvánosságra jutott 

az egész vármegye független közönsége fel- 

háborodott s az ilyen manupilácziók által 

kompromittálni akart közigazgatás becsülete 

érdekében megalakitották a független pár- 

tot Igy akarják a főispánok aláásni a vár- 

megye adminisztráczió hitelét, hogy aztán 

az államositás előzményei kitüntethessék. 

De nem a vármegyei rendszerben van 

itt-ott a hiába, hanem - mint látszik ebből 

a példából is - a főispánokban. 

Kolozsvár Takács bünpörében. 
A most folyó nagy pörben Kolozsvárnak 

érdekes szerepe jutott. Eltekintve attól, hogy 

Berecz Antal kolozsvári születésü, Takácsnak 

azon a kijelentésének valódisága van hivatva 

a pör sorsát eldönteni, hogy ő a sikkasztás 

napján csakugyan Kolozsvárt tartózkodott-e 
a nejével ? 

Erre vonatkozólag érdekes a tárgyalás- 

ból a következő részeket egymás mellé álli- 

tani. A tárgyalás első napján kérdé az 

* sElnök: Mikor tette ön le a doktori 
vizsgát? 

Vádlott: 1893. áprilisban. Épen 1893. 

május 1-én utaztam vissza Zilabra, a hol 

szabadságot kaptam, hogy a vizsgázás végett 

Budapestre jőjjek. 
Elnök: Biztosan emlékszik, hogy má- 

jus elsejének reggelén történt ez? Mert az 

ötvenezer forintos sikkasztás is ezen a na- 

pon történt. 

Vádlott: (némi habozás után) Igen, ak- 

kor volt. 

Hosszasan mondja el azután, hogy a 

gyarló vasuti közlekedés miatt csak másnap 

ért haza. Ez előadása közben megszakitja az 

elnök. 

Elnök: Hagyja el kérem ezt az ócska 

vasuti adomát! 
Vádlott: Lehet, hogy adoma, de velem 

is megtörtént. (Ez természetes is, mert ha az 

ember Kolozsváron keresztül megy, sokáig 

tart az utazás.) 

A tárgyalás későbbi rendjén ezek a ki- 
jelentések történtek. 

Elnök: Tehát önnek igérte Bérczy ka- 

pitány a szebadlábrahelyezést ? 

Vádlott: Azt mondta: 
- Becsületszavamra, ön szabad, ha 

beismer. 
Beismertem, mert számitottam arra, 

hogy a tények rávezetnek arra ugy is, hogy 

nem való a beismerésem. Így például lehe- 

tetlen, hogy én vettem volna át Bereczéktől 

május elsején a pénzt, mikor én e napon a 

vendégkönyv tanulsága szerint Kolozsvártt 

voltam a Hotel Centralban. 

Agorasztó ügyész: Tud-e arról, hogy a 

sikkasztáskor Takács neje itt volt? 
Berecz Antal: Takács pár nappal előbb 

mondta, hogy jön a neje. Ennyit tudok. 
Majd egy más helyen. 

Elnök. És mikor állapodtak megasik- 
kasztásban ? 

Berecz Antal: Ápril. 29.én egy szom- 

bati napon Takátsal egy kávéházban talál- 

koztam s én elmondtam neki, hogy mennyi 

pénzt sikkaszthatnék. Takáts ekkor igy szólt: 

„Most már kövesd el a sikkasztást, ne ha- 

lazd tovább." 

Elnök: És kinek adta át a 20.000 fo- 
rintot ? 

Berecz: Takáts édesanyjának. 

Elnök: És miért az édesanyjának ? 

Berecz: Takáts azt mondta, hogy ali- 

biről kell gondoskodnia, s nehogy valaki 

meglássa, hogy velem beszél, adjam át az any- 

jának a pénzt, - a ki az Erzsébettéren fog 

rám várakozni. Ugy is történt. Takátsné ott 

a kijelölt helyen, fekete ruhában, s én zárt 

boritékban átadtam neki a 20.000 frtot. 

Eilnök: Vasárnap délután a sikkasztást 

megelőzőleg mi történt ? 

Berecz : Kimértük a távolságot az ápolda 

utczától a déli vasutig s innét az Erzsébet- 

térig. Ez azért történt, hogy kiszámitsuk, - 

hogy vajjon marad-e idő arra, hogy még az 

nap megszökhessem. Az Erzsébettéren talál- 

koztunk Dolinay Gyulával s Takáts azt mon- 

dotta, hogy nem szeretem, hogy ezzel az em- 

berrel találkoztunk. Végre elváltunk s Ta- 

káts igy szólt: „A viszontlátásra Pernambu- 

cóban." Mert az volt a megállapodásunk, - 

hogy Pernambucóba szököm, s hogy ő is utá- 

nam jön szüleivel együtt. 

Ezek a dolgok történtek a tárgyalás 

első napjain. A második napon Berecz Ede 

kihallgatása után (november 16-án) Ago- 

rasztó ügyész minden apropos után igy szó- 

lott, hogy megmutassa, mennyi hitelt lehet 

tulajdonitani Takáts szavainak, kijelenti, hogy 

ő tegnap azt állitotta, hogy 1893. május 1-én 

mikor a sikkasztás napján Kolozsvárra uta- 

zott, hogy állását Zilahon ujra elfoglalja a 

Hotel Nationalban szállt meg. Tegnap sür- 

gönyileg tudakozódott és Deák Péter (?) ren- 

dőrkapitány azt válaszolta, hogy azt a szál- 

lodát még 1892-ben lerombolták. 

Takács: Kérek egy térképet, megmuta- 

tatom Kolozsvár mely terén, illetőleg, mely 

pontján állt a szálloda. 

Az elnök ekkor tárgyalást délután fél- 

kettőkor négy óráig felfüggesztette. 

A mint látjuk az ügyész rossz nevet 

kérdezett a kolozsvári rendőrkapitánytól és 

igy ezen utolsó erélyes kijelentése sulyát el- 

vesztette, annál is inkább, mert a központi 

szálloda vendégkönyvéből kitünt, hogy Ta- 

kács csakugyan a nejével a kérdéses napon, 

(május 1-én, midőn a sikkasztás történt) itt 

tartózkodott Kolozsvárt. Erről már tegnap 

Kolozsvárról értesitették a bünpörben sze- 

replő közvádlót. 

Levél. 
N agy-Enyed, nov. 17. 

A nagy-enyedi ev. ref. Bethlen-főiskola 
theologiai akadémiájának ifjusága - saját 
pénztára javára - tradicziónális őszi hang- 
versenyét az idén nov. 16-án tartotta meg a 

régi városháza nagytermében, még pedig 

anyagilag és erkölcsileg egyaránt fényes 
eredménynyel. 

A müűsoros estély, pár excellence a kö- 
zelgő téli és farsangi saison bevezető mulat- 
sága iránt városszerte és a vidéken már előre 

tott müsor is, mely a mulatságot bevezette. 

alakult egy vegyes dalkör 

nagy érdeklődés nyilvánult. Vonzóvá tette 
régi jó hirneve mellett az ügyesen összeálli- 

A derék rendezők - dicséretökre le- 
gyen megemlitve - a ronda, ócska termet 
nagy fáradsággal kellemes kinézésüvé vál- 
toztatták át. A falak fehér alapon kék beté- 
tes szővettel voltak boritva, melyet izlésesen 
tarkitott számos félkör alaku guirlandos 
gyertyaállvány és több csillogó tükör. 

Az estélyen nagy és intelligens közön- 
ség jelent meg. Ott láttuk az arisztokrácziát, 
a kollégiumi tanári kart, a honorácziós osz- 
tály más tagjait, szóval ott volt tout Nagy- 
Enyed és vidékéről számosan. 

A két óráig tartó programm első pontja 
a főiskolai zenekar nyitánya volt, melyet várt 
preczizióval adott elé. Erre szavalat követ- 
kezett. Szilágyi Róza k. a. Várady Antal 
„Utolsó sor" cz. elégikus költeményét sza- 
valta el. A kisasszony - ha jól tudjuk - 

ez alkalommal lépett először nagyobb kö- 

zönség elé és debut-jével rokonszenves fo- 
gadtatásban részesült. Alakja, hangja, mely 
erős és szépen árnyaló és 

hogy jövőre nagyobb s drámai erőt igénylő 
darabokban is be fogja mutatni előadó ké- 
pességét, melyet ez alkalommal a közönség 

két szép csokorral méltányolt. 
Ezután a theol. dalkar énekelt tetszés- 

sel, mely után dr. Bartók György theol. ta- 
nár lépett a felolvasó asztalkához, értekezvén 
magvas s szépen előadott essay-ben a nyelv- 
ről és vallásról. A figyelemmel hallgatott fel- 
olvasás elismerő tapsokban részesült. 

Most előadás következett. Vörösmarty 
„Áldozat" cz. tragédiája I. felv. első jelene- 
tét mutatták be : Bisztricsányi Katicza k. a. 
(C illár), Sebestyén Ferencz th. (Szabolcs) 
és Máthé Sámuel th. (Bajnok) korhü jelmez- 
ben, melyet a kolozsvári nemz. szinház szi- 
vességéből kaptak. Az előadás jól sikerült. 
Sebestyén itt-ott gyenge, szintelen s néha 
szentimentálisba csapóhangon, de helyes fel- 
fogással ábrázolta Előd vezér fiát. Egészen 

sikerült, szép és jellemzetes volt a Bisztri- 

csányi k. a, játéka, ki Csillárt lyrai egyéni- 
sége teljes követlenségével személyesitette, a 
miért sok taps és szép virágcsokor lett ju- 

talma,. Sajnáltuk azonban, hogy a darab 
részlet oly mostohán kevés szót engedett ne- 
ki, mig Sebestyénnek sokat, a mi az összjá- 
ték symmetriáját természetessen rontotta. Egy 
kis dramolett, vagy szellemes dialog ugy 
véljük mindinkább bevált volna. 

Az estély legkedvesebb piécze ad hoc 
éneke volt, - 

mely Borsay zenetanár korrek betanitásával 

és dirigálása mellett a közkedveltségü Ba- 
latoni nótákból adott elő néhányat nagy 
tetszés mellett. A közönség megtapsolta és 
megismétestette. 

Hangverseny után megkezdődött a táncz 
aranyos jó kedvel tartva éjfél után három 
óráig. : 

A négyeseket 80 pár járta. 
Tiszta jövedelem nyolczvanforinton felül. 

A mulatságban résztvettek: Asztalosné, Asz- 
talos Ilonka és Margit, Barabás Károlyné, 
Br. Bánffy Kazimirné, Bihariné, Bihari Etel 
és Jolán, Bisztricsányiné, Bisztricsányi Kati- 
cza és Tréz-a Borsayné, Cseresznyésné. Dö- 
mök Erzsébet, Dezső Zsigáné, Folyovichné, 
Folyovich Annuska, Füzi Katinka, Gáli Etelka 
(Szlatina), Hajdu Erzsike, Horváth Józsefné, 
Horváth Margit, Jancsó Sándorné Kasselik 
Emilia, Keresztes nővérek (Felvincz) Kleiné, 
Klein Ilonka, Kolumbán Esztike, Tammács 
Lujza, Lázárné, Lázár Mariska, Lőténé, Lőte 
Pirike, Makkai Nelli, özv. Dr. Malomné, Me- 
leg Ilonai, (Csetelka), Mórágyiné, Mórágyi 
Margit, Müllerné, Müller Irén, Müller IÍrma 
(M.-Bodon) özv. Nagy Károlyné, Nádudvary 
nőrek, (Felvincz), Sándor Lujza, Steiger Gyu- 
láné, (M.-Ujvár), Szathmáryné. Szathmáry 
Bella, (Miriszló) Szász Józsefné, Szász Matild, 

teljes elismeréssel, tapsokkal, kihivással és 

.
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ismer királyhymnuszt. Pedig, 

temperamentuma oban élünk, annak mahol t 
egyaránt jeles szavalóvá képesitik s hisszük, g annak maholnap ezer eszten- 

(Halmi), Szentjánossy Emmike, (M.-Igen), Szé- 
kely Katinka, Székely Róza és Zsuzsika, Szi- 
getiné Szilágyi Gyuláné, Szilágyi Ila és Ró- 
zsika, Szilágyi Farkasué, Szilágyi Gizi, Török 
Bertalanné, Urainé, Vajna Janka, Váróné. 
Váró Jolán Dr. Winklerné, Zeyk Ella, Zeyk 
Janka (Diód) stb. 

Vidi. 

Királyhymnusz. 
Szövegét és zenéjét irta 

Gyarmathy Miklós 

Kolozsmegye alispánja. 

A magyar irodalom - értve ezalatt a 

betüt is, a kótát is - már ismer királyhym- 

nuszt. Sokan próbáltak e téren szerencsét, 
még a legeslegfőbbek is, mint Jókai és Liszt. 
Hanem azért a magyar nép még mindig nem 

hogy, király- 

deje. Igen érdekes történelmi okok és lélek- , 

tani moment umok jelzik azt az útat, a mely ! 

nem vezette a dalköltőő magyar népet egy 

királyhymnusz megtermésére. Erdekes a ku- 

tatás szempontjából, és szomorú a valóság 

szempontjából. 

.
 

Denidue: nincs. Van, de nincs. Kápel- 

meisteri mü van; nemzeti termék nincs. Olyan 
van, a mit csináltak; de olyan nincs, a mely 

született. 
Eddig legalább nem volt. 

Most úgy tetszik, hogy van. 

Egyébiránt ezt a jövő mutatja meg. 

Ha átmegy a nép ajkára: akkor van; ha 

nem megy át: akkor most sincs. Ezt a dol- 

got karmesteri bottal sem agyonütni sem 

megteremteni nem lehet. A general-bassus- 

nak ehez nem sok köze van. Minden attól 
függ, hogy ezektől a hangoktól megrezdül- 
nek-e a nemzet szivében levő húrok? Meg- 

kapja-e az uj hymnuszban a nép azt az ér- 

zelmi materiát, a mellyel bánni szokott és 

bánni tud? Attól függ, hogy van-e igazság 

ebben az uj zenemüben - más szavakkal, 

nogy valjon ez a hymnusz ugyanazt a ra- 

gaszkodást, tiszteletet, ohajt, félelmet, bámu- 

latot és engedelmességet fejezi-e ki, a mely 

a magyar nép ösztöneiben, akaratában, mü- 

veltségében, érzelem világában a korona iránt 

él, hat és munkál ? 

Ki tudna erre megfelelni? Kicsoda tud 

áthatolni egy nemzet szellemének összes ré- 

tegein, hogy miként a geologus, a külön- 

böző formácziókból megállapitsa a különböző 

tünetek okait és eredreényeit? 

Azt mondani tehát, hogy ime, megvan 

a magyar királyhymnusz, vagy vakmerő, vagy 

felületes állitás. De azt mondani, hogy a 

Gyarmathy müve 

mint minden eddig való kisérlet; ez még 

csak nem is hizelgő a szerzőre nézve, mert 

hiszen a többi épen nem sikerült. 

Az uj hymnuszt tegnap mutatta be a 

nemzeti szinház összes személyzete a királyné 

nevenapja alkalmából s ma ismét két dalkör 

együtt a katona-zenével a plebánia templom- 

ban adták elő egy nagy misén. Elmondom 

röviden a benyomásaimat; s miután magyar 

fülem és magyar szivem van, tehát egy kis ideg- 

szál vagyok abban a nagy organizmusban, 

a mit nemzetnek nevezünk, ennélfogva föl- 

tehető, hogy az a benyomás, a melyet az én 

-
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szor hangulatot kelt az áhitatra, harmadsz 

got fog okozni a szerzőnek. Alkalma lesz 

sokkal jobban sikerült kombinálni, mint a milyen a kalotaszegi 
selet. Elvégre is legszebb opera egy jó népdal 

karmesteri virtuozitás. Egyszerü, természete, 

lelkem kapott, megsokszorozódik a többi lel- 
kekben. 

Első hallásra sem találtam benne semmi 
idegent; a második hallásra már jó ismerő- 

sömnek tetszett. E pillanatban is zsong-bongg 
körülöttem, mellettem, bennem a hymnusznak 
minden hangja, s ha egyáltalában lehetséges 
volna dudorászva irni, akkor azt tenném. A 
másik tény, a miről beszámolhatok az, hogy 

mindjárt a kezdetben a dallam ünnepélyes 

volta arra a csodálatos és nehezen meghatá- 
rozható állapotra hangolt, a melyben az em- 

ber imádkozni szokott. A harmadik tény, 

hogy a versszak végefelé bizonyos nemét az 
elszántságnak éreztem és megszállott az a 

nemes önbizalom, hogy jó katonája tudnék 
lenni hazámnak, nemcsak béke időben, de 
akkor is, mikor a férfit a veszély teszi 
próbára. 

Ezekből a tényleges benyomásokból ta- 
lán nem alaptalanul következtetem azt, hogy 

a Gyarmathy müve először magyaros, másod- 

az érzelmeket az áldozatkészségig, a kötele 

ség tudást az elszántságig fokozza. E három 

tényező szükséges az én sejtelmeim szerint, 

hogy egy dal néphymnusszszáf emelkedjék. 
Mivel pedig csak sojtelmekről merek beszélni, 
tehát annak a hitnek is kifejezést adok, hogy 
ezt a hymnuszt a nemzet is magáévá fogja 
tenni. 

Ez a folyamat meglehet sok bosszusá- 

majd hallani itt is ott is. Itt egy félhanggal 
alább, amott egy félhanggal föllebb fognak 
egy egy ütemet énekelni. Helyen, helyen meg- 

toldják, helyen helyen kihagynak belőle. Egy- 
szóval a hegyi patak minden rendetlenség 
észrevehető lesz; összeszorul a martok között, 
kiterjed és eliszaposodik, kősziklákba ütközik 
és vadul zuhog tovább, a gyors esés atomok 
ra zúzza. De ez alatt folytonosan tisztul, 

formát ölt s végre is megkapja a maga ál 
landóságát és jellemét a rendes mederben 
A szerző ugy lessz vele, mint az iró a nyom 
dahibákkal. Minden betücserénél azt hiszi, 
hogy gondolata meg van gyilkolva. Pedig 
miuden gondolat csakis a nyomda által nyet 

életet és ékességet. 
A csinált dalnak át kell szürődni a nép 

titokzatos izlésén. A népizlésnek ez a csodá 
latos rostája hullat is, pótol is. A mit ki. 
hullat, azt nem kell sajnálni, a mit hozzi 

tesz, azt nem kell megvetni. 
A legtökéletesebb termék az, a mit 

néporganizmus termel. Az irott alkotmány 

nál mindig jobb a létrejött alkotmány. A té 
teles törvénynél erősebb a közfelfogás. A 
büntető kodexnél hatásosabb az erkölcs. Oly 
szép ruhát nem tud Worth varratni és 

Különösen szerencséje a Gyarmath 

hymnuszának, hogy nincsen benne semmi 

fülbemászó. Az egész egyetlen ötletnek tün 
föl. Ha Deák Ferencz 61-iki feliratait olv 
suk, ugy találjuk, hogy minden mondat e 
természetes, egyszerü ötlet. Minden olva 

azt hiszi magáról, hogy ezt ő is épen i 

csinálta volna. Az olvasó a saját tudását, 
saját gondolatait, a saját érzelmeit látja 

feliratok minden betüjében. Miért ? Mivel! 
Deák egyéniségében központosult akkor u 

tokat alkotnak s virágzásra juttatni képesek, 

hogy tudósaik és iróik itt, a magyarság ke- 

beléken egy erős kis német irodalmat boz- 

nak létre, s főleg a történelem, a természet- 

tudományok és a szász ethnographia tudo- 

mányaiban igen becses tárházává teszik azt. 

A honismertetés terén a mult időkben meg- 

haladtak minket. Megirták városaik, sőt na- 

gyobb községeik történetét. Szász nyelvük 

kizárőlagos használata s a német irodalom 

ápolása által a német müveltséget egész né- 

pük közt meghonositják és nivóját fentartják. 

Remélhető s már mos kivánatos legin- 

kább a szász érdekben, hogy a külföldi német 

egyetemek sürü látogatását váltsa fel a hazai 
magyar egyetemekben való tanulással. A ma- 

gyar müvelődési köröktől és irodalomtól való 

ezen merev elzárkózás a szász ifjuságnak ja- 

vára nem lehet. 
lakab Elek. 

Az Agáta férje. 
- Craik aszonytól.- 

Angolból. 

XVIII. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica 

(Folytatás.) (68) 

Az öreg ur mindig megszólitotta vala- 

hányszor haligatásba merült; és ő tudta, 

hogy neki beszélni és nevetni kell, mert 

máskülönben sirásra fakad; és a legrosszabb 

tudat az volt, hogy az asztal végén ült 

valaki, a kire nem mert nézni, de a kit azért 

mégis folytonossan látott. 

és a szokot modorban viselte magát. Ugyan ! igazán gyülölte volna a 
A férje a szokott helyét foglalta el, 

azt a testvéries csevegést folytatta Marival 
és Euláliával, ugyan azokat a válaszokat adta 
az atyjának, és midőn egyszer az ebéd fe- 
lett szokásos udvariasságal a feleségét meg- 
szólitotta, a hangja éppen olyan volt mint 
máskor. 

Agáta szerette volna a válaszát vissza 
kiáltani, és őket az egész család előtt elá- 

rulni. A mindennapi életnek ez volt a külsö 
sima oldala és mi volt alatta ? Oh ez bor- 
zasztó volt. 

És tehetetlennek érezte magát, hogy 
azon keresztül törjön. A férje mélységes hall- 
gatása, becsületét, mind a kettőjüknek a be- 

csületét az ő kezében hagyva, ez olyan ér- 

körül fonva; és hiába tépte azt magáról - 
nem tudott tőle megszabadulni. 

A Szuire ma hosszasabban látszott az 
asztalnál ülni mint rendesen. Sok toasztot 

mondott, és sok régi dolgot beszélt el a me- 

toriumnak, és ők felállottak. 
Náthánáel nyitotta ki az ajtót a fele- 

sége és a testvérei előtt - minden olyan 
szabályszerüleg ment mint rendesen. A mínt 
Agáta mellette elhaladt, ugy érezte mint ha 
a férje által közzéjük emelt jégfalat keresztül 
kellene törnie, Reá nézett, büszkén, fenyege- 
tőleg, de azért tele rejtett fájdalommal. -- 
Azt hitte, hogy erre válaszolni fog. 

- Nem! Semmi válasz - még csak 
nem is haragudott. Valami bánat látszott 
rajta, de az a bánat szigoru, reménytelen és 
demonstráczió nélküli volt, éppen mint az ő 
természete. Ha volt valami rones, az már 

i lesülyedt azokba a mély vizekbe, melynek 
félszive olyan nyugodtnak látszott. 

! Agáta még egyszer visszanézett reá. 
Guny, megvetés és gyülölet volt a tekinteté- 
ben - e pillanatban ugy érezte mint ha 

férjét. Szive nagyot 

tés volt, mint ha vas lánczczal lett volna 

nyének. Agáta ugy hallgatta mintha álom- 
ban lett volna. De végre is vége volt a purga- 
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ugrott, mint a megsebzett szarvas, és akkor 
a „nevető ördög' látszot abba bele menni 
és vágta ragadta őket - minden felé - 
mindenhez. 

- Gyere Mari - gyere Enlália, ma 
este nagyon jó kedvünek kell lennünk, és 
minden ünnepélyessége daczára a férjemnek 
is velünk kell tartani, Harper ur, rázd le azt 
magadról gyorsan, vagy csalónak foglak té- 
ged nevezni, - egy sima arczu mosolygó 
csalónak. 

Hangosan nevetve, megragadta a fér 
je kezét, erőssen megrázta azt, és uzután 

félre lökte. 

- Milyen kómikus vagy! - mondá 
lankadtan Eulália. 

- De, sugta Mari, - bizonyos vagy-e 
hogy Náthánáel szerette ezt a tréfát? 

- Ki bánja? mondá Agáta. De azért 
hátra nézett. 

Náthánáel vissza vonta a kezét a má- 
sikhoz és a szine élénkebb lett. Máskülönben 
a szegény, őrült, szenvedélyes kis asszony, 
/ akár egy szikla ellen vágta volna magát. 

Ismét lecsendesült és félelem fogta el. 
Minden tagja reszketett amint a szalon felé 
ment és ott ledölt a diványra, mig Mari kö- 
rülte forgolódott, mindenféle házi dolgokról 

csevegve és Agáta, mint egy vizióban, maga 

előtt látta a férje arczát, oly szép volt az, 

az ő szigoruságában, oly tiszta és nemes, az 

ő igazságosságában, mig enmagát oly kétség- 

beesetten, oly vakmerően gonosznak érezte. 

Lelkének minden sötét pontjai láthatókká 

lettek előtte és ő rosszabbnak tudta magát 

mint a milyennek mások ösmerték ée midőn 

e kép megjelent előtte, megborzadt a saját 

hasonlatosságán, mert egy másik kép merült 
fel mellette és milyen arcz volt az! Pedig 
volt olyan idő, midőn ő nagy áldozatnak és 

kegyes leereszkedésnek gondolta, hogy magát 

Náthánáel által szeretni engedte. Es most: 

l Nem, ő nem merte a szive kiáltását 

hallani. Nem mert egyebet tenni csak gyü- 
lölni őtet, a hogy bizonynyal ő is gyülölve 

volt általa. És ha e pillanatban előtte állott 
volna a férje, érzelmeinek ezt a lágyulását 
elvetette volna magától, szikrázó szemeivel 
felszáritotta volna a könyeit és közönyösnek 
látszott volna. Ám legyen a férje, ha neki 
tetszik olyan hideg, mint a jég és olyan 
büszke mint Lucifer; ő is olyan lesz. Soha 
sem fogja vele azt gyanitatni, hogy ennek a 
napnak a szenvedése minő érzésnek a léte- 
zését mutatta meg a szivében. Olyan valami 

volt az. a mit ő megpróbált haragnak és gyü- 
löletnek nevezni, de a mi valósággal mint 
bosszuló angyal, a szerelem volt. 

Hosszu, nagyon hosszu időnek tetszett 
mielőtt Harper ur feljött. A lépcsön; midőn 

azt tevé, az atyja támaazkodott a karjára; 
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az öreg ur fáradtnak látszott, mint ha na- 
gyon sokat beszélgettek volna, de azért gyön- 

géd szeretettel nézett arra a fijára, a ki egy- 
kor nem volt kedvencze. 

Mi volt annak az oka, hogy Náthánáel 
előbb vagy utóbb mindenkinek a szeretetét 

vidám, jóindulatot az ő nővérei iránt. mig ő 

ott ült, minden szót és tekintetet féltékenyen 

lesve ? Valahányszor a férje e három közzül 
valamelyiket megszólitotta, Agáta ugy érezte 

mintha valami láthatatlan hatalom dühössé 

tenné. 

azon által igaz, hogy egy jó ember, egy ne- 
mes szivü ember, néha egész öntudatlanul 
képes egy asszonyt sziute az őrültségig vin- 
ni és azt éreztetni vele, mint ha egy légió 
gonosz szellem küzdene az ő lelkének a bi 
rásáért és gyarlóságát olyau tettekre kész- 
teti, miket egyedül csak a kinzás tud okoz- 

ni és a mi késöbben olyan megalázódást szül, 
a mi az asszonyt még őrültebbé teszi. 

A férfiaknak, az az a jó férfiaknak, a 

széd töredéke mellett, álmadozott-e arról 

megnyerte? És hogy tudott az oly tisztelet- 

teljes figyelmet mutatni az atyja iránt és oly 

Különös és rettenetes dolog, de mind- 

kik erősebbek, mindig nagyon szeliden és m 
gyon bölcsen kellene magukat a nők irátl 
viselni: És a gyengébb fél bármilyen n 
hibát kövessen el az erősebb fél ellen, nem 
érdemel hasonló viszonzást és azon törvél] 
szerint, hogy minél finomabb az elmebeli i 
fizikai szervezet, annál élesebb a szenveldi 
hatalma; tehát bármilyen bölcs vagy győt 
géd szivü legyen a férfi, az asszony gyű 
relmének a mélységét soha sem tudja kel 
leg megérteni. 

Agáta felállott és a szalonból nyiló 
sebb szobába ment, mely hasonlitott egy ki 
sé a leánykori nappali szobájához - ahh 
a szobához, melyben egyszer a tüzvilágáni 
állott, midőn Náthánáel bement hozzá és 
első édes szerelmi csőkot adta. Agáta mo 
is ugyanazon attitüdben állott. Vajjon eml 
kezett-e reá? Vajjon e homályos szegeletbe 
a másik szobából jövő gyér világosság és 

régi időről - igen, a régi időről, ámbi 
csak ezelőtt három hónappal történt? ig" 
álmodozott, de oh! mily különböző érz 
mekkel! 

És midőn lépteket hallott - mert mo 
nagyon éles hallása volt, megfordult.-e, a 
gondolva, hogy a régi szeretőjét látja 
oly kevéssé szeretett? A nélkül, hogy a " 
meit felemelte volna, érezte annak e jele 
tését, a ki nem volt többé az a bátortal 
fiatal szerető, de a férje. 

Harper ur bement és azon rettenel 
percz óta, midőn Agáta szobájukból kijöt 
ott hagyta, férj és feleség most voltak ell 
szőr egyedül: De még sem egészen, m 
Náthánáel nyitva hagyta az ajtót - Agál 
azt gondolta, bogy szándékosan. Látni lel 
tett Marit, a mint az atyjával sakkozott ( 
a diványon heverő Euláliát, a ki koronkét 
kiváncsian nézett a kis szobába. 

(Folyt. köv) 
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z nemzet politikai vágya és akarata. Olya- 

tazok a művek, mintha nem egy ember, 

uem egy nemzet irta volna. 

Nem állitom, hogy e feliratokhoz ha- 

uló sors éri az uj hymnuszt, de az ellen- 

tót sem állitom. Habeant sua fata libelli. 

az igazság nemcsak a könyvekre talál, 
lem a zenemüvekre is. 

A szerzemény dalosrészét Gyarmathy 

mutatta Káldinak. Káldi el volt ragadtatva 

megcsinálta a partiturát. Készülődött is, 
gy a budapesti operában bemutassa. Nem 

pott rá alkalmat. Valjon miért ? 
Ki a konkurens? Ezt kérdezem nem 

nden gyanusitás nélkül. 
A szöveget megmutatta Jókainak és 

ulainak. Mindketten dicsérték. Nem is ok 

kül. Szebbet, jobbat, főleg czifrábbat tudott 
ha irni akárhány hivatásos költő. Ilyent, 

mnban csak magyar ember irhatott. Senki 

s. Az egész világirodalomban senki. A 

ugyar embernek ez a vers olyan termék, 

mt a méhnek a viasz. A világnak semmi 

és teremtménye viaszat termelni nem tud. 

Irt a viaszat nem a mesterség hozza létre, 

mem a szervezet.. 

Igy vagyunk a hymnusz első strófájá- 
Az a gondolat, a mi abban van, senki- 

k nem juthat eszébe, csak a magyar em- 

mek. Mert ebben a gondolatban kifejezésre 

maz az eltérés, mely a magyar alkotmá- 

0s monarchiát minden más monarchiától 
gkülönbözteti. A magyar király és a ma- 

at nemzet között szerződéses viszony van. 

sza s ne. A magyar koronát feltételek 

tt birja az uralkodó. Ilyen viszony nin- 

egyebütt. A doktrinák ezt a viszonyt 

em tudják a monarchikus principiummal 

10 gegyeztetni. Nem tehetünk róla. Mi az al- 

btmányt nem doktrináknak köszönhetjük, 

nem a történelmi fejlődésnek. Kölcsönös 

gok, kölcsönös kötelezettségek felelnek meg 

másnak a magyar korona és a magyar 

mzet viszonyában. 

Mikor tehát Gyarmathy ezt irja : 

Hogy a nemzet királya 

Egymást jól megértve : 

Éljen, haljon királyáért ... 

Királya is érte 1" 

Akkor Gyarmathy, akarva, nem akarva 

ra a szerződéses viszonyra mutat, mely 

náll a korona és nemzet között, s mely a 

monarchikus principium szerint a király is- 

n kegyelméből van; a magyar történelmi 

hilődés szerint a király feltételesen kapja a 
memzettől a koronát. Tehát: éljen, haljon ki- 

lyáért a nemzet. Ez a mi kötelességünk. 

a király is éljen, haljon a nemzetért. Ez 

a király kötelessége. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 19 

Erzsébet napján. Ő Felsége Erzsé- 
Det királyné névnapja alkalmával ma d. e. 
0 órakor a főtéri róm. kath. templomban 

rtott istentiszteleten a „Kolozsvári Dalkör" 

u 51-ik gy.-ezred zenekara közremüködésével. 

Oberti F. B. karnagy vezetése alatt kiváló 
ikerrel adta elő ,Misse in C. Drobisch K. 

L-től. A misében levő soló-duartettet éne- 
kelték, sopran: Lang Janka. alt: Demjén k. 
, tenor: Girsik Gyula és bass: Szilágyi Fe- 
rencz. Betétek voltak: ,„GAcadualera Cautate 

Dominó" Biró Béla apátplébánosnak ajánlva 
Korb Arankától, előadta zenekar-kisérettel 

Iorb Aranka. Offertoriumra salutaris 
lottia Chernbini L."-től, duette zenekar-kisé- 
mettel énekelték, sopran: Lang Janka k. a. 

4 tenor: Girsik Gyula. Végül: „Király- 

lymnusz", Gyarmathy Miklós alispán szer- 

mménye; előadta a dalkör női és férfi kara 
s a ,Polgári Dalegylet: Ugy a misét, mint 
a „Király-hymnusz'-t Oberti J. B. karnagy 
tanitotta be, nemkülönben az igen szépen si- 

került solokat is, melyért a dalkör, valamint 

akarnagy is méltó elismerést érdemelnek. 
A „Kolozsvári Dalkör" női karából részt vet- 
tek: Lang Janka. Korb Aranka, Mayer Ár- 

pádné, Demjén Anna, Demjén Lujza, Korb 
Jolán, Bartha Ilona, Körösi Berta, Ferenczy- 

mnóvérek, Kerekes Istvánné, Farkas Margit, 

Virágháti Juliska, Ludvigh-nővérek, Szeghi 
Erzsébet stb. 

Halálos elgázolás. A kolozsvári 

tözuti vasutnak ma egy emberélet esett ál- 

dozatul. 1 óra után haladt át a Nagy utczán 

4 Bogyó-ház mellett a kőzuti egy személy- 

vonata a főtér felé. A sinek a város felé 

mnézve az utcza jobb oldalának szélén vannak. 

Midőn a vonat, mely a ,„Kolozsvár" nevü 

mozdonyból és égy kupéból állott (vezetve 
ngárd Kálmán vonatvezető és Zágodszky 

István fütő által) a Nagy-utcza 35. számu 

ház előtt állott, - a szemtanuk elbeszélése 

erint - a baloldalról egy Helman Fe- 

rencz (?) nevü 28-35 éves ember akart 

a mozdony előtt átszaladni. A vonatvezető 

íllitólag erőssen fütyült a sippal, mire a 

merencsétlen ember megzavarodva megál- 

lott a lokomotiv előtt, mely leütötte. A 

mozdony teljesen átment a szegény emberen 

lcsönös kötelezettségeket állapitja meg. A 
ter a tegnapi napon a jóváhagyási záradék- 

kereke elé jutot, midőn a vonat megállott, de 

a szerencsétlen ember óriási vértócsa kőze- 
pén halva maradt. A vonat alatt teste meg- 

fordult. Természetes, hogy óriási tömeg ve- 

rődött össze s a városból is sokan kicsődül- 

tek. Nemsokára megjelent Sándor László al- 

kapitány, kinek intézkedésére, miután a men- 

tők már csak a halált konstatálták, betakar- 
ták a holttestet, a vonatot és személyzetét, 

mig a vizsgáló bizottság ki nem száll ott le- 
tartóztatták, bármennyire is kérte Reményi 

közuti ig. elbocsáttatásukat Délutáni 2 óra után 

mikor tudósitónk a helyszinén megjelent, 

még a test ott feküdt -- s a vizsgáló komisz- 

szió sem ment volt ki. 

- Szabadságharczbeli emlékek másod- 

példányai. A budapesti nemzeti muzeum egyes 
osztályaiban most rendezik a szabadságharcz 

amaz emléktárgyait, melyet a kormány Kreith 

Béla gróftól 30 ezer forintért ez év május 

havában vásárolt meg. A kolozsvári országos 

ereklye-muzeum e gyüjtemény átvétele után 

még junius hóban felirt a miniszterelnök- 

séghez, a vallás és közoktatásügyi miniszter- 

hez, a nemzeti muzeum igazgatóságához s 

kérte, hogy azok a duplumok, a melyek a 

rendezés alkalmával a muzeum gyüjtemé- 

nyére nézve feleslegesek, a kolozsvári erek- 

lye muzenmnak engedtessenek át. E tárgy- 

ban személyes közben járásra felkérte a ko- 

lozsvári muzeum Hegedüs István dr. egyetemi 

tanárt a kolozsvári márcz. 15. állandó-bizott- 

ság tiszteleti tagját. Hegedüs még a nyár 

folyamán értesitette a kolozsvári ereklye-mu- 

zeumot, hogy a duplumok átengedése iránti 

lépései sikerre vezettek s a rendezés után 

azok egy része a kolozsvári muzeumnak, a 

másik része pedig az aradi gyüjteménynek 

engedtetik át. E tárgyban a kolozsvári erek- 

lyemuzeum őre személyesen is járt Szalai 

miniszteri tanácsos, nemzeti muzeumi igaz- 

gatónál. Az igazgató szives volt megigérni, 

hogy a duplumok jegyzékét leküldi Kolozs- 

várra, hogy az itteni muzeum igazgatósága 

abból kiválogathassa mindazokat a tárgyakat, 

a melyek gyüjteményében hiányzanak. - E 

duplumok a kolozsvári ereklye-muzeum egy- 

let gyüjteményét, mely a milleniumi évre a 

Mátyás király születési házában állittatik ki, 

nagyon szépen fogja kiegésziteni. 

- A kolozsvári 1848-49 orsz. tör 

ténelmi fereklye muzeum alapszabályait a 

vallás és közoktatásügyi miniszter vélemé- 

nyének meghallgatása után a belügyminisz- 

kal ellátta. A záradékban a kultuszminiszter 

óhajtására befoglaltatott az, hogy a muzeum 

mindennemü kiadványának egy-egy példá- 

nyát a nemzeti muzeumnak esetről-esetre 

megküldeni tartozik. A megerősitett alap- 

szabályok a közelebbi napokban le fognak 

érkezni. Ezzel a kolozsvári 48-49-es mu- 

zeum, mely legelőszört alakult az országban 

a szabadságharczbeli emlékek összegyüjtésére 

és kegyeletes megörzésére, elől áli abban a 

tekintetben is, hogy gyüjteményét megerősi- 

tett alapszabályai által egy részról a nem 

zet oltalma alá helyezte, más részről pedig 

kolozsvár város védelmét kérte ki s a véd- 

nökséget, mint olvasóink tudják, Kolozsvár 

város májusi közgyülésén el is fogadta. Az 

alapszabályok megerősitése és mielőbbi le- 

küldése érdekében, hogy az idei költség- 

vetés tárgyalása előtt a városhoz leérkezzék, 
az ereklye muzeum őre személyesen járt el 

- Menyekzői lakoma. Tegnap már 
megemlékeztünk a Mesterházy Nagy László 
honvédhadbiró és Sugár Mariska szép es- 
küvőjéről. A menyegzői szertartást gazdag 
lakoma követte, mely az iparosok főtéri pa- 
lotájának termeiben folyt le. A lakomán a 
násznépen s a menyasszony és vőlegény ro- 
konain kivül jelen volt Biró Béla apát plé- 
bános, Nagy Mór dr. anyakönyvezető, Bartha 
János dr. és családja, Benigni Samu, Deák 
Pál, dr. Velics és családja valamiut a vő- 
legény számos hadbiró kollegája. Az ifju 
párt először Krizsán Eugen hegyes halmi 
földbírtokos köszöntötte fel, ki országos nász- 
nagynak jelentette ki magát, miután e szép 
tisztet az ország különbözö részén igen sü- 
rün teljesiti. Utánna a legszebb mennyasszonyt 
a társaság gyöngyét Nagy Mór dr. lendüle- 
tes, szép toasztban éltette. Biró Béla apát- 
plábános az öröm szülékre mondott szép 
toasztot Bartha Jánosjdr. a nyoszólyó lányokat 
éltette. Az ifju párt felköszöntötte még Be- 
nigni s a társaság számos tagja, kik az örőm 
szülök s a násznép egészségrre sürün mon- 
dottak felköszöntöt. A lakoma folyamán táncz 
is volt, a fiatalság a legnagyobb animóval 
járta. A mulatság a késő éji órákban be- 
nyulott. 

- Szinházi hirek. Garai Benő, a mei- 
ningeni udvari szinház volt tagja ma lép 
fel 2-szor nálunk. Csiky G. „Czifra nyomo- 
ruság" czimü szinmüvében Bálunit fogja ját- 
szani. - ,A Zách-család", Abonyi Árpád uj 
tört. drámáját, melyet csak pár napja adtak 
a fővárosban is, már tanulják szinészeink. 
A próbák megkezdődtek belőle E. Kovács 
Gyula vezetése alatt, ki Záchot játsza. - 
„A kis alamuszi" holnap kerül először szinre 
ez idényben. - Fenyvesi Emil, a kolozs- 
vári közönség előtt jó emlékben- élő fiatal 
szinész, ki a budapesti nemzeti szinháznál 
van jelenleg, legközelebb 3 jó szerepében 

és gyomrát vágta keresztül, A kocsi első / 

vetele. Emlitetük, hogy Wlassich miniszter 

- Folyóiratok. A m. Történelmi tár- 
sulatnak Szilágyi Sándor szerkesztésében ha- 
vonként megjelenő közlönye, a Századok kö- 
vetkező tartalommal jelent meg. Jakab 
Elek veterán történetirónk, kitől lapunk 
ma is egy érdekes tárczát közöl, Kocsárdy 
Gálffy János életét, szereplését és tragikus 
bukását mondja el, különösen a Báthoriak- 
hoz való viszonyát világitva meg oklevelek 
alapján. Második helyén az első közlemé- 
nyét kapjuk, a szanszkrit nyelvészet és iro- 
dalom jeles magyar buvárának és müforditó- 
jának tanulmányából „őstörténet és kritika' 
czimmel. Pór Antal ifjabb Erzsébet királyné 
életét kezdi, Áldassy Antal pályanyertes mun- 
kájából az onódi országgyülés történetéből 
már a IV. közlemény jelent meg. Könyvis- 
mertetések és tárcza zárják ba a füzetet. A 
Vincenti Károly sznrkesztésében megjelenő 
Erdélyi Gazda novemberi száma a következő 
tartalommal bir: Dr. Darányi Ignácz m. kir. 
főldmivelésügyi miniszter. - Egyesületi élet: 

Állatkiállitási szakosztályjközgyülése. Meghivó. 
- A fogarasi állami ménes ügye. T-i 
A sörárpa termesztéséről. Réti János. - A 
tengeri-csutka takarmány-értéke és a csutkás 
tengeri etetése. Tulogey 1Samu. - Adatok 
az erdélyi raczka juh tejelő képességéről. Ifj. 
Lészai Ferencz. A talaj mélyátforgatása (ri- 
golozás). A trágyázás. A föld felásása. - 
ldei lőhermag-értékesit ésünk. To- 

kai László. Irodalmi szemle. Vegyesek. - A 
földmivelésügyi m. kir. miniszter leirata. - 

A zsuki lóversenyek. - Az 1896-iki ezred- 

éves országos kiállitás. - A magyar gyári- 
par diadala külföldön. 

- A Mária-Dorothea Egyesület erdély- 
részi köre f. hó 20-án tartja évi rendes köz- 

gyülését a helybeli ipariskola nagytermében 

délután 5 órakor. E gyülésre tisztelettel meg- 

hivatnak az egyesület randes, alakitó és tisz- 

teletbeli tagjai, valamint az érdeklődő nagy kö- 

zönség. A gyülés tárgya a következő: 1. Az 

,Otthon mielőbbi felépítésének és a háztartási 

iskola felállitásának módozatai. 2. Jelentések. 

3. Jurassy Berta k. a. zongora játéka. IV. Ver- 

sényi György szavallata. Einöki megbizásból 

közli Keul Sarolta, egyesületi titkár. 

-1. - 

- Egyetemi kör estélyre már szét-küld- 

ték a meghivókat. Ezek szerint a kolozsvári 

tud.-egyetemi kör javára 1895. decz. hó 8- 

án a városi vigadó összes helyiségében estély- 

rendeztetik. Belépti-dij: személyjegy 1frt 50 

kr. családjegy 3 személyre 4 frt. Minden 

további személy 1 frt. Kezdete este 8 óra- 

kor. Jegyek e meghivó előmutatása mellett 

válthatók: Zobátz és Fokete papirkereskedé- 

sében és Schuster Emil főtéri üzleteikben. 

Hölgyek kéretnek egyszerüen őltözködni. Az 

dekán. Dr. Linder Gusztáv. jogkari dekán, Dr. 

Udránszky László, orvoskari dekán, a rendező 

bizottság tagjai Óvári Elemér, elnök, Csap- 

kay Gyula alelnök Gothárd Kálmán, alelnök. 

Lipthay Sándor, alelnök. br. Aczél Elemér 

Balogh György, Bauer Gyula, gr. Béldi Fe- 

rencz, Benel Antal ellen. Biró Bodog, Bőjthe 

Benedek, Bölöni Zoltán, Cruczer Aladár, Csá- 

nyi Árpád, Dax Albert, ellenőr Ditrói Nán- 

dor Dulinszki József, Fejér Lajos, Fekete Endre 

Fischer Zsigmond, Gergely György, tit. Got- 

hárd Sándor, Grátz Gusztáv, Grossmann Emil, 

Haller Károly, Hintz György, Horovitz 'Jó- 

zsef, Horthy Jenő Jacobi József, Jancsó Odön, 

Imre Sándor, Keczely László, Kedves József, 

Kertész Lajos, Kohn DezsőKolozs Elemér, 

KondrádiDániel, Korbuly Fmil Korossy György 

Kovács Aladár, Kölcze István, Kupcsai Felix 
Lakatos Jenő, László Gyula, László Márton, 

Lázár Márton, Ludvig Álfréd, pénzt. Mihályi 

Elemér, Ofaer Károly, Peller Izor, Porsian 

Victor, Polez Rezső, jegyző Salgó Péter, 

Sigmond Andor, Sipos Aladár, Sipos Gábor, 

Szabó Béla Szabó Ístván, Szabó Károly, Száh- 

lender Lajos, Szeremley Tihamér, Tőke Géza, 

Turcsányi József, Tüske Ferencz, Udvardi 

Sándor, Wass Károly, Wesselényi Ferencz, 

Zeyk Géza, Zombori Andor, rendező bizott- 
sági tagok. 

- A kolozsvári dalkőör válaszmányi 

ülést holnap, szerdán, f. hó 20-án délben 12 

órakor tartja meg az egylet próbatormében 

(Lyceum, földszint). 

- Munkácsy Mihály hazajö- 

az egész kormánynyal egyetértően meg akarja 

nyerni Munkácsyt, hogy a milleniumra haza 

jöjjön s ithon megtelepedjék. A miniszter a 
képzömüvészetek főfelügyelője czimével akarja 

fölruházui a mestert s ezt az állást ugy akarja 

dotálni, hogy méltó legyen Munkácsyhoz. E 

napokban a mester magánkörben nyilatko- 

zott az ő hazajövoteléről. Hivatalos felszó- 

litást még sehonnan se kapott. A mi pedig 

uj állását illetné, legyjobban szeretné, ha a 

magyar kormány festészeti akadémiát létesi- 

tene. Ilyen intézetet kész örömest átvenne 

Muunkácsy, mint annak igazgatója. Azt is 

montda a mester, hogy ha a kormány csaku- 

gyan megvenné Ecce Homo czimü, most 

készülő nagy képét, akkor ezt a müvét itt, 

Budapestnn fejezné be Muukácsy. Nagy 

érdeklődéssel várjuk, mint bonyolodik le ez a 

kettős ügy. 

- Berecz Ede menedéklevele. 
Méltán kelhetett élénk feltünést Berecz Ede 
váratlan megjelenése, a mikor a Takáts Zol- 
tán-féle tárgyaláson az elnök, a védelem és a 
nagy közönség bámulatára a terembe betop- 
pant. hogy megerősitse mindama vádakat, 
melyeket Antal bátyja ujitott perében zudi- 
tott Takáts Zoltánra. Berecz Antal védője 
Murányi Elemér dr. előadta, hogy Berecz Ede 
az 1871. törvényczikk XIV., XV. czikkhely- 
alapján kapott saldvs conduktust - menedék, 
levelet. Ez az állitás téves és épen azért 
élénken foglalkoztatja a jogászvilágot. Ha- 

estély védői Dr. Kanitz Agoston, matb kari 

találunk, mert a jelen esetben a honvédelmi 
miniszter előterjesztésére a király legfelsöbb 
haduri jogánál fogva, mint élet és halál ura 
adott a szökött katonának menedéklevelet, 
mire mint értesülünk, csak nagy nehezen 
volt rávehető, mert nem ákart veszedelmes 
preczedenst alkotni A salvus conductust ugya- 
nis régi hadijog szerint az ellenség katonái- 
nak, diplomácziai megbizottjainak adtak és 
nem volt rá eset, hogy akár a régi német 
román, akár az ujabb keletü osztrák csá- 
szárság adott volna hasonlot a dezentornak. 
A védőügyvéd által idézett szerződés, mely 
az osztrák-magyar morarchia és Olaszország 
között köttetett, nem menedék levélről, ha- 
nem utlevélről tesz emlitést. 

- Elfogott rabtógyillkosok. A 
ferenczvárosi rablógyilkosság ügyáben tegnap 
váratlau fordulat állott be, a mennyiben a 
rendőrség két napi keresés után végre kezei 
között tart négy embert, akik minden való- 
szinüség szerint tettesei a feranczvárosi rab- 
lógyilkosságnak. Farkas Lajos rendőrtanácsos 
ugyanis tegnap délelőtt Ocsán azt a táviratot 
kapta, hogy a csendőrség a tettet követő 
éjjel két gyanus embert fogott el, a kiket 
alaposan lehet gyanusitani a rablógyilkosság 
elkövetésével. A csendőrőrjárat éjféltájban 
Öcsán két gyanus enbert látott az utczán 
csavarogni. Ígazolásra szólitották fel öket, de 
az iameretlenek nem tudták magukat igazol- 
ni, mire a csendőrök mind a bettőt letartoz- 
tatták. Megmotozták őket s mind a kettőjük- 
nél töltött revorvert találtak, melyből több 
lövés hiányzott, az egyiknél azonkivül még 
egy fokos és nagyob pénzösszeg volt. Farkas 
rendőrtanácsos a csendőrség táviratára két 
detektivet küldött Ocsára, a kik ott nyomo- 
zni keztek és még két embert letartoztattak. 
Ezután mind a négyet fölhozták Budapestre 
s a főkapitányság börtönébe szállitották. Az 
ellogotak neveit a rendőrség a vizsgálat érde- 
kében nem akarja közölni. Az elfogadták, a 
kiket Zsarnay rendőrtanácsos a késő éjjelig 
vallatott, tagadnak ugyan eddig, de nagyon 
sok bizonyiték van ellenünk. hogy a r bló- 
gyilkosok. 

- Kispapból miniszter. A fran- 
czia közvéleményt nagyban foglalkoztatja 
egy kofliktus, amely az uj franczia kormány 
és a pápai nunciatura között keletkezett, mett 
előbbi nem akarja Bourret bibornokot, ronzi 
püspököt kinevezni toulonsei érseké, amit 
pedig a főpapnak Poincaré miniszter a szent- 
székkel egyetértően megigért volt. Combes 
kultulminiszter valami szemályes ellenszen- 
vét sejtik a vonakodás okának. Combes egy- 
kor novicius volt egy karmelita zárdában, 
csakugy, mint Bourret. Meglehet, hogy most 
visszaemlékezik akkori tapasztalataira és azt 
akarja éreztetni az érdemes föppal. A közvé- 
lemény Bourret mellett van. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 
Budapest, nov. 19. 

Miután ma délelőtt a budai hely- 
őrségi templomban Erzsébet királyné 
nevenapja alkalmából ünnepi mise 
volt, a ház ülése fél 12 órakor kez- 
dődött. 

A mai nap első szónoka Vajai 
István volt ki az ellenzék helyeslése 
mellett a költségvetés ellen beszélt. 

losipovich Géza horvát képviselő 
szólalt fel ezután a ház nagy érdek- 
lődése mellett. Védte a horvát nemzet 
lojalitását. 

Az egész horvát népet nem lehet 
elitélni olyan események miatt, mint 
a minők a zágrábiak, mert ezek csak 
lelketlen izgatások eredményei. 

A bánt ujabban teljesen igazság- 
talanul vádolták, mert valahányszor a 

Magyarországot megtámadta, a bán 
volt az, ki a támadásokat elsősorban 
és erélyesen visszaverte. 

Czrnkovics és Jellasich képviselők 
nem klub-statutumok folytán, hanem ön- 
ként mondtak le a magyar mandátum- 
ról. (Általános élénk helyeslés és él- 
jenzés.) ; 

Josipovich nagyhatásu beszéde 
után Issekutz beszélt a költségvetés 
ellen. 

Törös Tivadar meghalt. 
Budapest, nov. 19. 

az „Ellenzék? belmunkatársa, és az 
Afganisztán kalendáriunot szerkesz- 
tette sok ideig, egy nehány hónappal 
ezelőtt egy diskuszió következtében meg- 
zavarodott, ugy, hogy a lipótmezei té- 
bolydába kellett szállitani. 

Ma sok szenvedés után meghalt. 

A királyné nevenapja. 

Budapest, nov. 19. 

Budapesten a királyné neve napja al- 

kalmával a Mátyás-templomban ünnepélyes 

mise volt. 

A kormány és katonaságon kivül elő- 

vendégszerepelni fog nálunk. sonló esetre, mint ez, judikaturánkban nem ! kellő közönség töltötte meg a templomot. 

horvát tartományi gyülésen a jogpárt 

Törös Tivadar, ki sok ideig volt 

Öngyilkosság. 
Budapest, nov. 19. 

A tegnap esti órákban bire futott, hogy 
Thaly Emil, gőzhajó társasági igazgató fele- 

sége agyonlőtte magát. Nem neje, hanem Thali 
Emil ölte meg magát ki a duna gőzhajózási 
társaságnak 8-10 év óta igazgatója. Ot em- 

legették Ludvig helyére M. Á. A. igazgató- 
nak is. 

Tegnap este 7 órakor szép feleségét és 
két kis gyermekét kiküldte a játszó szobába. 

A cselédet pedig a fürdő szobában fog 
lalkoztatta. 

maga ezalatt a szalonban maradt 
revolvert vett a kezébe s ezzel halántékon 
lőtte magát. 

Mirc a házbeliek berohantak, az ön- 
gyilkos már élettelenül volt elterülve a 
padlón. 

Thalit állitólag betegsége, mely azon- 
ban nem volt gyógyithatatlan, vezette az ön- 
gyilkosságba. 

Taaffe állapota. 
Budapest, nov, 19. 

Ellischsuból táviratozzák: gr. Taaffe 
Ede állapota a tegnapi nap folyamán aggasz- 
tó mértékben válságosra fordult. 

Keleti bonyodalmak. 
Budapest, nov. 19. 

Róma: mint a stefani agenzia jelenti 
Konstantinápolyból, a keresztények elleni iz- 
gatás Észak-Syriában folytonosan terjed, sőt 
Állepo környékéről ujabb erőszakoskodások- 
ról tudósitanak. 

Gázrobbanás. 
Budapest, nov. 19. 

Würzbürgből táviratozzák: Egy gáz- 
robbanás itt tegnap egy munkást megölt, 
több más népszaváról és két rendőrt pedig 
életveszélyesen megsebesitett. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Holnap, szerdán, november 20-án. 

A KIS ALAMUSZI. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

wWAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTER. 
Az ,Erdélyi Hiradó 9-iki számában 

,egy városi képviselők köre" stb. kezdetü 
czikk jelent meg, mely a sz. fenesi birtoko- 
mon levő azon területet, hol a nyár folya- 
mán-próba kutak furásai történtek szám sze- 
rint 16: határozottan, dögtérnek nyilvánitja. 
Hogy a tekintetes tanácsot ki vezette félre 
nem tudom; az azonban tény, hogy a jelzett 
területen-hbiteles, régi tanuk bizonyitása sze- 

zadban, sem talán még a mult században sem, 
a mit talán különben bizonyit az is, hogy 
a nyáron át több helyen-néhol 30 méternyi 
mély kutakat ástak itt, s ásás közben semmi 
nemü csont hulladékot nem találtak. Ellen- 
ben a szakértők konstatálták, hogy talajban 
kapott viz tiszta. - Egyébként az is ter- 
mészetes, hogy országut mellett, hol a terü- 
let van, soha sem csinálhattak dögtért. Kü- 
lönben egyáltaláa nem tudom, hol kaphatott 
a t. tanácsos ólcsóbb vizet, hiszen én ed- 
dig nem is kaptam semmi nemü ajánlatott 
a t. tanácstól, külöben is állitásokat csak ugy 
a légben dobálni bárkinek is lehet, de ha 
tényleg hiszi és tudja az illető, ki a terület- 
ről a jelzett állitásokkal a t. tanácsot félre 
vezette, világositani fel, hogy honnan tudja ? 
bizonyitsa bé, hogy állitása legalább valószinü. 
Becsületbeli kötelesség az illetőnek ezt bébi- 
zonyitani. Ha azonban azt nem teszi, kény- 
telen vagyok ragalmazónak nyilvánitani. 

Sz.-Fenes 1895 november 17. 

öÖzvegy Herczeg Sándorné. 

Értesités. 

Kolozsvárt fennállott fióktelepünket fel- 
oszlatván, tisztelt vevőinket erről azzal érte- 
sitjük, hogy fizetések felvétele és nyugtázá- 
ra, üzletek kötésére és munkálatok teljesité- 
sére, Kolozsvárt senki sincs általunk megbiz- 
va; felkérjük egyuttal ily iránybani megke- 
reséseket, valamint pénzküldeményeket köz- 
vetlenül Budapestre alólirott igazgatósághoz 
intézni. 

Budapest, 1895. nov. 15-én. 
WALSER FERENCZ-féle 

első magyar gép- és tüzoltószer- 
gyár, harang és érczöntőde rész- 

vénytársaság 
igazgatósága Budapesten. 

Kolozsvármegyei Takarék- 
! pénztár 

részvénytársaság 
Hidutcza 2-ik sz. I. emelet. 

RBetéteket elfogad 5-9, naptól- 
napig számitolt kamatra. 

Kölcsönöket nyujt ingatlanok- 
ra és személyes hitelre. 

*) Erovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk. 

rint soha dögtér nem volt, sem ebben a szá- 
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Sz. 248575-1895. tan. 822. (1-8) 

Haszonbéri hirdetés. 
Kolozsvár szaa. kir. város közönsége folyó évi November hó 

28-án d. e. 10 órakor a városház 4-ik számu termében tartandó 
nyilvános árverésen haszonbérbe adja a város tulajdonát képező 
feleki birtokát. 

A bérlemény tárgyát képezik: 
1.) Felek községében 10. házszám alatt levő házas-telek a 

rajta levő korcsma-házzal és a hozzá tartozó kerttel (8 hold 302 
négyszög öl.) 

2.) A szálas nevü városi erdőben levő Pojána" nevü ka- 
száló, mely addig is haszonbérlet tárgyát képezte és melynek ter- tüzifa 1188.7 kbm. Mosó parkétok nagyon szép minták 25-35 kr. 

jedelme kataszteri kimutatás szerint 8 hold 1357 négysz. öl. rözsefa ..... 263.5 kbm. Franczia- és Cosmanosi parkétok 38-56 kr. 
A bérleti idő kezdődik 1896. évi Január hó 1-én és tart 3 az 50 darab szál pedig tüzifa 527.5 kbm. Téli alsó ingek és nadrágok, női és férfi 50 krtól. 

(három) egymásutáni évig. 
Kikiáltási ár 574 frt 34 kr. évi haszonbér. 
A ki árverezni akar, 10", bánatpénzt köteles letenni. 
Az árverés szóbelileg történik, de zárt irásbeli ajánlatok is 

elfogadtatnak. 
Az árverési feltételek és szerződési pontok a városház 6-ik 

számu szobájában megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1895. november 14-én tartott üléséből. 

Albach Géza, 
polgármester. 

Magyar királyi államaasutak. - Üzletvezetőség Kolozsvártt. 

Pályázat. 
A magyar királyi államvasutak Sepsi-Szentgyörgy állomásán berende- 

821. (1-1) 

zett vendéglői üzlet 1895. évi január hó 1-től számitandó 3 évre bérbe 
adandó lévén, annak bérbe adása iránt ezennel pályázat nyittatik. 

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik a nevezett állomási vendéglőt 
bérbe venni óhajtják, hogy szabályszerden bélyegzett és a kellő bizonyit- 
ványokkal felszerelt ajánlatukat legkésőbb folyó évi deczember hó l4-én 
déli I2 óráig a magy. kir. államvasutak kolozsvári üzletvezetősége általános 
osztályához (titkárság) czimezve, benyujtani vagy beküldeni sziveskedjenek. 

Megjegyeztetik, hogy a bérlet három évre köttetik és pedig 1896. évi 
január hó 1-től 1898. évi deczember hó 31-ig terjedő időtartamra. A ven- 
déglői üzlet gyakorlásához szükséges helyiségeken kivül a vendéglős mel- 
lékhelyiségekkel kiegészitett magánlakást is nyer. 

Az ajánlatok külön lepecsételt boritékban küldendők be és a boriték 
következő megjegyzéssel látandó el: 

„Aljánlat a sepsi-szentgyörgyi állomási vendéglő bérletére." 
Az ajánlattevő köteles a kolozsvári üzletvezetőség gyüjtő pénztáránál 

folyó évi deczember hó 13-ig bánatpénz képpen 200 forintot készpénzben 
vagy állami letétekre alkalmas értékpapirokban letétbe helyezni, vagy oda 
posta utján külön boritókban beküldeni, mivel különben az ajánlat figye- 
lembe vétetni nem fog. 

Az üzletvezetőség fenntartja magának a jogot, hogy az ajánlattevők 
közt, tekintet nélkül a felajánlott összeg magasságára, szabadon választ- 
asson. 

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a magy. kir. államvasutak 
kolozsvári üzletvezetősége III. osztályában (Kolozsvár, Emke-palota, I. em,, 
24. ajtó) tudhatók meg, a melyekre vonatkozólag e helyen is megjegyez- 
tetik, hogy a bérbe adandó vendéglői üzletben csakis hazai sőr mérhető ki. 

Kolozsvár, 1895. november hó 16-án. 
Az üzletvezetőség. 

TÜZIF A 

TÖLGY TÜZIFA 
10.000 kg. kocsirakományonkint kapható 

kocsirakományonkint 33 forintért. 

Értekezhetni: NIK FERENCZ-nél DEÉSEN. 

STEIN BERTALAÁN 
Kolozsvárt, főtér 34. sz. Szathmáry-palota. 

emm 
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 

üzletemet visszahelyeztem 

főtér 34. sz. Szathmáry-palotába. 
Ujonnan berendezett üzletemben mindig nagy választékban 

található: 

vászon, fehérnemü, asztalnemü, kész női, férfi és gyermek 

S" fehérnemüek. = 
Szőnyeg, pokrócz, függöny, ágy- és asztalteritők, gyapju 

takaró, paplan, harisnyák, nyakkendők, zsebkendők, 

per- Dr. G. Jaeger tur. gyapjuárui * 
és sok itt elő nem sorolt áruk. 

Üzletemnek azzal akarok nagyobb lendületet adni, hogy jó 
minőségü árukat a legjutányosabb árakban szolgáljak, miről meg- 
győződni a n. é. közönséget kéri teljes tisztelettel: 

760. (8-20 STEIN RERTALAN. 
Le en a e o ten en) e e ö énje 
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: a rettegi vasútállomáson (Deés mellett), 

Sz. 441-1895. 
igazg. 

Ea-eladás. 
A néhai Berde Mózes hagyatéki tömegéhez tartozó, Nagy- 

Bun község határán, a fehéregyházi vastut-állomástól 3 kilometer, 
a segesváritól pedig 8 kilometer áávolságra, az ugynevezett „Vá- 
mos" erdőben levő 452 szál 150 éves épület- és müzzaki 
fának és 50 szál tüzifának felhasználható Tölgyfa eladó a 
legtöbbet igérőnek. 

Egységárul Kisküküllővármegye járási főerdésze által készi- 
tett müszaki munkálat vétetik alapul, mely szerint a 452 szálból 

mü- és épületfa 3318.5 kbm. 

820. (1-5) 

A szálfáknak átlagos átmérője 110 cmeter. 
A müszaki és épületfának köbmétere 4 frtban, a tüzifának 

80 krban, a rözsefának pedig 50 krban, ősszesen 14779 frt 53 
krban állapittatott meg. 

Venni szándékozók irásbeli zárt ajánlatukat 1478 frt kész- 
pénz, avagy takarékpénztári betéti könyv csatolása mellett 1895. 
évi Deczember hó 30-áig Benkő Mihályhoz (Kolozsvárt, Pá- 
rizs-utcza 20. sz. alá) adják be, hol az erdősz műszaki munkálata 
és az eladási feltételek is megtekinthetők. 

A beadott ajánlatok 1895. évi Deczember hó 30-án délután 
4 órakor fognak alólirt bizottság által felbontatni s határozat 
hozatni az ajánlatok felett. 

Kolozsvárt, 1895. évi november hó 14-én. 

Néhai Berde Mózes végrendeletét 
végrehajtó bizottság. 

ISsELYMEK, RUHASZÖVETEK. 

Dávid 
női és f ivat-szövet raktára, 

pet- Kolozsvár, Főtér 223. 2 

Rakrárom ujonnan el van látva őszi és téli 

LEGJOBB MINŐSÉGÜ ARUKKAL, 
s eddigi elveim szerint szolid, jutányos árak mellett állok 

a n. é. helyi és vidéki közönség szolgálatára. 

kiváló tisztelettel 

709. (10-15) Császár Dávid. 

T Diszek, ujdonságok, muf, gallér, béllés-árúk. 
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2 92. (4-x) kaphatók: 
Marosvásárhelyt 

Kauppe 4 Eckwert. 
Kolozsvárt 

Segesváry és Társainál. 

Brassóban 

Hesshaymer J. L. 4 A. 

Székely-Udvarhelyt 

Gál János. 

Nagy-Szebenben Szolnokon 

1Maroscher Arnold. 

Budapesten: Molnár Beszterczén 
Gyula, Váczi-körut 49. ( ileischer Testvérek. 

) Bécsben Joh. Schönbichler, I. Wollzeile 4., 
I. Tuchlauben 28. : 

Alois Ratzek, VII., Mariahilfstrasse 88. urak 

et- Továbbá számos füszer- és ; 
csemege-üzletek, elsőrendü kávéházak, 
valamint nagyobb vendéglők és szállo- 
dákban a monarchia minden részeiben. 
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ZLER és TÁRSA 
DIVATÁRUHÁZA 

Kolozsvárt, Hid-utcza („Hungária - szálloda" alatt.) 

Ajánlja az őszi és téli idényre 
különösen a következőket: 

Dupla széles gráczi Loden női ruhákra 1 mtr. 38 kr., 55 kr. 
Angol Cheviot, 130 cm. széles 80 kr., 1 frt 75 kr. 
Női posztó dulda széles 55-65 kr., 130 cm. széles 1 frt 75 kr. 
Angol Crep, 130 széles 1 frt 95 krtól 2 frt 40 kr. 

, harisnyák, női férfi és gyermek 20 krtól. 
Selyem esőernyők 1 frt 90 krtól, Graszioza vasnyéllel 2 frt 

50 krtól 4 frt 70 kr. 
Olajos paplanok 1 frt 80 krtól. 
Casmir , 3 frt 60 krtól. 
Satén , 4 frt 50 krtól. Selyem paplan 7 frt 50 krtól. 
Matrácz 3 frttól 25 frtig. 
Szőnyegek nagy valánták 1 mtr. 20 krtól. 
Nagy szőnyeg 3 mtr. hosszu 2 frt 40 krtól 7 frt 20 krig. 
Gummi czipők (Kalucsen), világhirü orosz gyártmány. 
Pokróczok 1 frt 20 krtól. Gyapju pokrócz 1 mtr. 1 frt 25 kr. 
Női-, férfi- és gyermek czipők. 

e 

Női- és gyermek felsők minden nagyságban. 

Az árak minden egyes darabon 
fel vannak tüntetve. 6183. (65-100) -

s
v
v
o
o
z
s
 
a
r
o
z
s
 

* 

* 

zsaiani PÁL ÉS FIA! 

0 

ó 

Assam Indiai Thea Plantage 
1895-iki termése Kolozsvárra megérkezett! 

Kizárólagosan csakis a 

papir-üzletökbe kapható. 
Egy csomag ára: Gö kr, 1 frt 25 kr, 2 frt 50 kr. 

eg- Vidéki megrendeléseket azonnal teljesitjük. s 
815. (2-8) 

Fogviz Flaconban á -55, 1:-,175, 3-5. Fogpaszta 125. Por 75 kr. 

JAKÖBLJEVICH, Wien I/I., Sterngasse 6a. ug 720. (4-15) 

i 
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Dr. Bonn J. V. 

PÁRISI FOGVIZE. 
Agyagos és balzsamos alkatrészei és igazán 

kiváló hatása miatt egyike az első orvosi tekin- 
télyek által legjobban ajánlt szájvizeknek, mely 
az 1867., 1878., 1889. párisi, az 1873. bécsi, az 
1868. havrei, az 1898. chicagói és 1894. lioni 
kiállitásokon a legmagasabb kitüntetéseket nyerte 
el. 10-15 csepp belőle elég, egy pohár viznek 

titására használtatik. A szájüreg jótékony frisse- 
sége, felélesztett izlés, tiszta, ugymint szagtalan 
légzés azonnali következmények gyanánt állanak be 

Tentiri- ( 

) 

Billes János. Nerfeld Ferencz. 1 enliírie, A fogak Dr. Bonn fogpasztája vagy fogpora 
sta /. E : IVI2 ou segélyével vakitóan fehérekké lesznek és termé- ] 

Két éves, száraz, hántott, vastag Szász-Régenben dösén szepesnegye) / aaoun szotes fényt nyornek, zománczuk, valamint a mú 
. a e hi 

fogaak és plombok kompozicziója épenséggel nem 
v61 támadtatik meg, a vérző vagy levált foghus ad- 
k stringáltatik és normális szilárdságát visszanyeri. 

Dépét (Senerot aara 
i 1 . 

i . 

m 

jedésben megakadályoztatnak. Esetleges, bár heves 
fogfájásnál, annak megszüntetésére elégséges a 
tinkturának egy pár cseppje vattán a fájó helyre 
téve, hosszabb használat pedig a fogfájától tel- 
jes megszabadulást eredményezi. 

zes 
a 

Kapható gyógyszertárakban, drogueriákban, parfumériákban. 

na- Nagy raktár Ausztria és Magyarország részére: E. 
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Áral . 4 kbm. 

az árak csak kevéssel magosabbak a rendes tüzifánál. 

740. (8-10) 

TUZIFA-TELEP: 
T-a hasábos, nem usztatott Bükkfa....... 

A kbm. II-od rendü hasábos Tölgyfa............ 

Megjegyezzük, hogy a fa tömött rakásban van, nem pediglen keresztben; sulya, daczára hogy száraz, 4 köbmét. 18 
mm. nyom. Ugyszintén készletben tartunk mindig az esztergályosok, asztalosok és kefekötők részére válogatott szerszén, fákat, 

A házhoz szállitása 4 köbméternek ! frt 12 kr., vaggon megrendeléseknél tetemes kedvezmény. 

HIRSsSO é. LE t. 
Mek- Ezen tüzifa minőség megtekinthető a Nagymalom-utcza 9. sz. alatt lévő telken, a hol is KOHN ZSIGMOND ur 

felvilágositással szivesen szolgál és a rendelményeket eszközli; valamint jó száraz vágott IRükkfa és Tölgyfa, ugyszintén jó 
minőségü Petrosényi salon kőszén, valamint Porosz koksz tartatik raktáron, melynek árai a következők: 

1 mm. vágott bükkfa 90 kr. - 1 mm. vágott tölgyfa 75 kr. - ! mm. Salon-kőszén ! frt 40 kr. - ! mm. 
Koksz (házhoz szállitva) 2 frt 40 kr. (5 mm.-nál 2 frt 20 kr.) 

5 métermázsa vételnél métermázsánként 5 krajczárral olcsóbb. 

....... i 
í 

10 fr! 38 kr. 
7 frt 38 kr 

Nyomatott Magyary Mi jában Kolozsvárt, Balikőzép-utora 88. evápi alatt 

aromás-balzsamos rózsatejjé való változtatása, mely 
öblögetés vagy kefélés által a száj és fogak tisz- 

A kariozus, megütött helyek a tovább ter- 


